
VOCABVLA CAP. SEXTI DECIMI

NOMINA 

nāvis, nāvis (f.) ship 

portus, portūs (m.) harbor, port 

locus, -ī (m.) place, location 

merx, mercis (f.) goods, merchandise 

nauta, -ae (m.) sailor 

ventus, -ī (m.) wind 

tempestās, tempestātis (f.) storm, weather 

flūctus, flūctūs (m.) wave 

vēlum, -ī (n.) sail 

puppis, puppis, (f.) stern; ship 

gubernātor, gubernātōris (m.) steersman, pilot 

altum, -ī, (m.) “the deep,” the sea 

tonitrus, tonitrūs (m.) thunder 

fulgur, fulguris (n.) lightning 

 

oriēns, orientis, rising; (as m. noun), east 

occidēns, occidentīs, falling, setting  

(as m. noun), west 

septentriōnēs, -um (m.pl.) north 

merīdiēs, merīdiēī, (m.) south; noon 

 

ADIECTIVA 

situs, -a, -um, located, situated  

superus, -a, -um, upper 

īnferus, -a, -um, lower 

maritimus, -a, -um, maritime, sea-related  

tranquillus, -a, -um, calm 

turbidus, -a, -um, disturbed, wild  

contrārius, -a, -um, contrary, opposite, opposed 

serēnus, -a, -um, clear, serene 

āter, ātra, ātrum, black 

 

CETERA  

paulum, a little 

semper, always 

simul, at the same time 

vix, scarcely, hardly  

praetereā, besides, moreover  

iterum, again 

sīve, or 

vērō, in truth, really; but (postpositive) 

propter (+ acc.) on account of, because of 

 

VERBA 

PRIMA 

appellō, appellāre, appellāvī, appellātum, to call 

nāvigō, nāvigāre, nāvigāvī, nāvigātum, to sail 

flō, flāre, flāvī, flātum, to blow 

turbō, turbāre, turbāvī, turbātum, to stir up, disturb  

invocō, invocāre, invocāvī, invocātum, to call upon, invoke, implore 

servō, servāre, servāvī, servātum, to save, preserve  

iactō, iactāre, iactāvī, iactātum, to throw, toss (back and forth), shake  

 

SECUNDA 

impleō, implēre, implēvī, implētum, to fill 

 

 



TERTIA 

īnfluō, īnfluere, īnflūxī, to flow into  

gubernō, gubernāre, gubernāvī, gubernātum, to steer, pilot (a ship) 

occidō, occidere, occidī, occāsum, to fall 

cōnscendō, cōnscendere, cōnscendī, cōnscēnsum, to climb onto, board (ship, horse, etc.) 

cernō, cernere, crēvī, crētum, to discern, perceive 

 

QUARTA 

hauriō, haurīre, hausī, haustum, to drain, draw out, drink 

 

 

DEPONENT VERBS (look passive, but have active meanings) 

 

he, she  / they   “I”,  infinitive,  past tense  

laetātur / laetantur   laetor, laetārī, laetus sum, to rejoice 

cōnsōlātur / cōnsōlantur  cōnsōlor, cōnsōlārī, cōnsōlātus sum, to console, comfort 

cōnātur / cōnantur   cōnor, cōnārī, cōnātus sum, to try  

 

verētur / vērentur   vereor, verērī, veritus sum, to revere, fear, respect 

intuētur / intuentur  intueor, intuērī, intuitus sum, to look at, watch  

 

ēgreditur / ēgrediuntur   ēgredior, ēgredī, ēgressus sum, to go out  

labitur / labuntur    labor, lābī, lāpsus sum, to slip, fall 

proficīscitur / proficīscuntur  proficīscor, proficīscī, profectus sum, to set out, depart, embark 

sequitur / sequuntur   sequor, sequī, secūtus sum, to follow  

complectitur / complectuntur  complector, complectī, complexūs sum, to embrace 

loquitur / loquuntur   loquor, loquī, locūtus sum, to speak  

 

opperītur / operiuntur   opperior, opperīrī, opertus sum, to await  

oritur / oriuntur    orior, orīrī, ortus sum, to arise  

 

 

IRREGULAR 

 

intersum, interesse, interfuī, to be between  

fit / fīunt  fīō, fierī, factus sum, to become, be made 

 

 

 

 


